Direkte objektspronomen

Direkte objektspronomen = direkte objekt (genstandsled) i en sætning. Det der er direkte genstand for verbalhandlingen, f.eks. ”Jeg har spist det” (æblet), hvor ’det’ er objektet.
	Dansk
	Spansk

	mig
	me

	dig
	te

	ham, den, det, Dem
hende, den, det, Dem
	lo
la

	Os
	nos

	Jer
	os

	dem, Dem
dem, Dem
	los
las



Eksempler:
1. Juan siempre me ayuda = Juan hjælper mig altid.
2. Te quiero = jeg elsker dig.
3. Juan la mira fijamente = Juan kigger stift på hende.
4. ¿Los has visto? = Har du set dem? (hankøn, hunkøn=las)

Dobbeltrepræsentation: 
Det kan være nødvendigt at tilføje a + en præpositionsform til objektsformerne. Det kan gøres for at tydeliggøre, hvem/hvad objektet henviser til, eller for at understrege.
1. Lo prefiero a él = jeg foretrækker ham.
2. Te quiero a tí = jeg elsker dig.


OBS! 
· I dele af Spanien forekommer le/les som hankønspersoner i stedet for lo/los. Det kaldes Leísmo. 
· I Hele Latinamerika anvendes altid lo/los.
· Ved høflig tale, ’De’, anvendes i hankøn overvejende le/les i Spanien.

Dobbelt direkte objekt:
Hvis et direkte objekt i form af et substantiv eller et egennavn sættes foran verbet, skal det genoptages med et objektspronomen ved verbet. 
1. La comida la hago yo, pero las compras las hace mi marido = Maden laver jeg, men min mand køber ind.

Placering: bundne eller ubundne pronominer:
Direkte objekt er bundne. De bundne pronominer har en fast placering i forhold til verbet, alt efter om dette er personbøjet eller ej.
A. Ved personbøjet verbalform: ved bøjet verbalform placeres pronominerne altid umiddelbart foran verbalformen:
a. ¿No lo conoces? = Kender du ham ikke?
b. Te escribiré mañana = Jeg skriver til dig i morgen.

B. Ved ikke-personbøjet verbalform og bekræftende imperativ (bydeform): ved infinitiv, gerundium og bekræftende imperativ efterstilles pronominerne og skrives sammen med verbalformerne.
a. Es fácil arreglarlo = Det er let at ordne det.
b. Sonriéndolos se fue = Han smilede til dem og gik.
c. ¡Hazlo ahora! = Gør det nu!

C. Ved personbøjet + ikke-personbøjet verbalform: hvis verballedet består af både en finit (personbøjet) og en infinit verbalform (infinitiv eller gerundium), kan pronominerne placeres enten foran den finitte (personbøjede) verbalform eller efter den infinitte (ubøjede), som de sammenskrives med.
a. El chico la estaba mirando / estaba mirándola = Drengen sad og kiggede på hende.
b. No te lo quiero decir / no quiero decírtelo = Jeg vil ikke fortælle dig det.

D. Indirekte objektspronomener før objektpronomener: hvis der både er et pronomen som direkte og indirekte objekt, så skal de placeres sammen, og rækkefølgen er altid indirekte og direkte objekt. Huskeregel: pronomenet der starter med L står altid til sidst.
	Forkert
	Rigtigt

	Le la mandamos
	Se la mandamos

	Les la mandamos
	Se la mandamos



Man kan ikke have to ”l”-pronominer i streg.



Indirekte objektspronomen

Indirekte objektspronomen = indirekte objekt (hensynsled) i en sætning. Der er typisk personer, som handlingen går ud over, f.eks. ”Tjeneren giver mig den ” (vinen), hvor ’me’ er indirekte objektet.
	Dansk
	Spansk

	mig
	me

	dig
	te

	ham, den, det, Dem
hende, den, det, Dem
	le

	Os
	nos

	Jer
	os

	dem, Dem
dem, Dem
	les



Eksempler:
1. Mi madre me compra un cómic = Min mor køber en tegneserie til mig
2. El camarero me da el vino = Tjeneren giver mig vinen
3. Todos nos han dado las floras = Alle har givet os blomsterne

